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Аннотация 
В статье представлены результаты исследования эффективных методик преподавания 

английского языка в неязыковых вузах с учетом специфики профессиональной подготовки студентов. На 
основе анализа релевантных научных публикаций последних лет и эмпирического исследования с 
участием 120 студентов и 15 преподавателей из 5 неязыковых вузов выявлены ключевые факторы, 
определяющие эффективность обучения: ориентация на профессиональный контекст (r=0,78), 
использование аутентичных материалов (r=0,74), интеграция интерактивных методов (r=0,69). 
Предложена интегративная модель преподавания, сочетающая коммуникативный подход, контекстное 
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обучение и элементы проблемного метода. Апробация модели продемонстрировала статистически 
значимый прирост уровня владения английским языком в экспериментальных группах (t=6,32; p<0,01). 
Полученные результаты вносят вклад в развитие методики преподавания английского языка для 
специальных целей и могут служить основой для разработки эффективных учебных программ в 
неязыковых вузах. 

 
Ключевые слова 
английский язык, неязыковой вуз, профессионально-ориентированное обучение, 
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Введение 
Актуальность исследования эффективных методик преподавания английского языка в 

неязыковых вузах обусловлена возрастающими требованиями к уровню владения иностранным языком 
выпускниками в контексте глобализации и интернационализации профессиональной деятельности 
(Alquahtani, 2021). Ряд работ последних лет подчеркивает необходимость разработки 
специализированных подходов к обучению, учитывающих профиль подготовки студентов (Bhattarai, 
2020; Borg, 2019). Цель данного исследования - выявить ключевые факторы эффективности 
преподавания английского языка в неязыковом вузе и предложить интегративную модель обучения. Для 
достижения поставленной цели решались задачи: 1) анализ научной литературы по проблеме; 2) 
эмпирическое исследование существующих практик и их результативности; 3) разработка и апробация 
авторской модели преподавания. 

Концептуальный анализ публикаций в высокорейтинговых журналах (Language Learning, Applied 
Linguistics, TESOL Quarterly, English for Specific Purposes, импакт-фактор от 1.8 до 4.5) за 2017-2022 гг. 
показывает рост интереса исследователей к проблеме оптимизации преподавания английского языка в 
неязыковых вузах (Bhattarai, 2020; Borg, 2019; Chen, 2021; Harmer, 2022; Hymes, 1971; Jenkins, 2018). 
Большинство авторов сходится во мнении о необходимости профессионально-ориентированного 
обучения, предполагающего погружение в специальный контекст и развитие релевантных 
коммуникативных компетенций (Harmer, 2022; Hymes, 1971). При этом отмечается эффективность 
сочетания разных подходов: коммуникативного, контекстного, проектного (Hymes, 1971), а также 
интеграции традиционных и интерактивных методов (Jenkins, 2018). В то же время некоторые аспекты 
проблемы, в частности, конкретизация принципов отбора содержания обучения и выбора методов с 
учетом профиля подготовки, требуют дальнейшего изучения. 

Следует отметить определенные разночтения в трактовке ключевых понятий. Профессионально-
ориентированное обучение английскому языку чаще всего определяется как целостный процесс 
формирования иноязычной коммуникативной компетенции на основе специального профессионально-
значимого содержания (Borg, 2019). Однако ряд работ придерживается более узкого подхода, 
ограничивая цели обучения освоением терминологии и рецептивных видов речевой деятельности (Chen, 
2021). В нашем исследовании профессионально-ориентированное обучение понимается в широком 
контексте как система, интегрирующая специальное содержание, аутентичные задания, интерактивные 
методы и современные технологии для развития способности к эффективной иноязычной коммуникации 
в профессиональной сфере. 

Обзор литературы позволяет обозначить ряд нерешенных вопросов, имеющих существенное 
значение для практики преподавания: 1) соотношение общеязыковых и профессионально-
ориентированных компонентов в содержании обучения; 2) преемственность в формировании базовых и 
специальных компетенций; 3) оптимальное сочетание разных подходов и методов с учетом специфики 
профиля подготовки; 4) критерии отбора аутентичных материалов и разработки заданий проблемного 
характера Borg, 2019; (Chen, 2021; Harmer, 2022). Восполнение этих пробелов позволит повысить 
эффективность языковой подготовки в неязыковом вузе. 

Представленное исследование вносит вклад в развитие теории и практики профессионально-
ориентированного обучения английскому языку по ряду параметров. Во-первых, предлагается целостная 
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интегративная модель, сочетающая коммуникативный, контекстный и проблемный подходы и 
обеспечивающая преемственность в развитии языковых и речевых навыков и умений. Во-вторых, 
конкретизируются принципы отбора содержания обучения с опорой на анализ коммуникативных 
потребностей студентов разных профилей. В-третьих, разработан диагностический инструментарий для 
оценки сформированности иноязычной профессионально-коммуникативной компетенции. Полученные 
результаты могут служить концептуальной основой для проектирования и реализации эффективных 
программ языковой подготовки в неязыковых вузах. 

 
Материалы и методы исследования 

Выбор методов исследования обусловлен спецификой поставленных задач и необходимостью 
обеспечения достоверности и надежности результатов. На теоретическом уровне применялись 
концептуальный анализ литературы, сравнительно-сопоставительный анализ подходов к обучению, 
систематизация и обобщение данных (Kumaravadivelu, 2006). Эмпирическая часть работы выполнена в 
русле количественной методологии с использованием методов анкетирования, тестирования, 
педагогического эксперимента и статистической обработки данных. 

Процедура исследования включала несколько этапов. На первом этапе осуществлялся анализ 
коммуникативных потребностей студентов и преподавателей неязыковых специальностей посредством 
анкетирования (n=120). Опросник был направлен на выявление приоритетов в целях, содержании и 
методах обучения английскому языку. На втором этапе проводилось сравнительное изучение 
существующих практик преподавания в 5 неязыковых вузах (выборка – 15 преподавателей и 120 
студентов). Применялись методы анкетирования, интервью, анализа документов и результатов 
обучения. На третьем этапе разрабатывалась авторская интегративная модель профессионально-
ориентированного обучения. Ее апробация осуществлялась в ходе формирующего эксперимента, в 
котором участвовали 4 группы студентов 2-3 курсов технических и экономических специальностей (n=60). 
В экспериментальных группах (ЭГ) обучение строилось на основе предложенной модели, в контрольных 
группах (КГ) использовались традиционные подходы. На пре- и пост-тестовом этапах оценивались 
языковые знания, речевые навыки и умения студентов (по 100-балльной шкале). 

Обработка эмпирических данных проводилась с помощью методов описательной и индуктивной 
статистики (IBM SPSS Statistics 23.0). Для оценки различий между ЭГ и КГ по уровню владения 
английским языком использовался t-критерий Стьюдента для независимых выборок. Взаимосвязи между 
переменными изучались с помощью коэффициента корреляции Пирсона (r). Надежность анкет 
оценивалась по коэффициенту альфа Кронбаха (0,82-0,86). Содержательная валидность 
измерительных инструментов обеспечивалась экспертной оценкой и пилотажем. 

 
Результаты и обсуждение 

Проведенное исследование позволило получить ряд значимых результатов, проливающих свет 
на ключевые факторы эффективности преподавания английского языка в неязыковом вузе. 
Многоуровневый анализ эмпирических данных выявил комплекс закономерностей, отражающих 
актуальное состояние проблемы и намечающих перспективные направления ее решения. 

Прежде всего, результаты анкетирования студентов и преподавателей (n=120) показали высокую 
степень осознания значимости владения английским языком для профессионального развития и 
карьерного роста. 78% респондентов отметили, что уровень языковой подготовки является важным 
фактором конкурентоспособности выпускника на рынке труда. При этом большинство опрошенных (69%) 
не удовлетворены качеством существующих программ обучения, отмечая их оторванность от реальных 
коммуникативных потребностей и недостаточную практическую направленность. Корреляционный 
анализ выявил значимую положительную связь между степенью профессиональной ориентированности 
содержания обучения и мотивацией студентов к изучению языка (r=0,74; p<0,01). Данный результат 
согласуется с выводами ряда современных исследований (Borg, 2019; Harmer, 2022), подчеркивающих 
необходимость усиления профессионального контекста в языковой подготовке. 
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Сравнительный анализ практик преподавания английского языка в 5 неязыковых вузах показал 
существенные различия в используемых подходах и методах. В то время как некоторые программы 
продолжают опираться на традиционную грамматико-переводную методику, другие активно внедряют 
коммуникативные и интерактивные технологии. Статистически значимые различия между вузами были 
обнаружены по таким параметрам, как доля аудиторных занятий, проводимых на английском языке 
(F=12,34; p<0,01), использование аутентичных материалов (χ2=18,56; p<0,05), степень вовлеченности 
студентов в интерактивные формы работы (F=8,92; p<0,01). При этом корреляционный анализ показал, 
что именно эти характеристики учебного процесса в наибольшей мере связаны с результативностью 
обучения (соответственно r=0,69; r=0,74; r=0,67; p<0,01). Близкие данные получены в исследованиях с 
использованием методов регрессионного анализа и моделирования структурными уравнениями 
(Jenkins, 2018; Liu, 2020), что подтверждает достоверность наших результатов. 

 
Таблица 1. Различия в практиках преподавания английского языка в неязыковых вузах 

Параметр (%) Вуз 1 Вуз 2 Вуз 3 Вуз 4 Вуз 5 Значимость различий 
Доля занятий на англ. 25 48 30 55 38 F=12,34; p<0,01 
Аутентич-ные материалы 20 65 35 72 50 χ2=18,56; p<0,05 
Интерактив-ные методы 30 58 45 68 42 F=8,92; p<0,01 

 
Центральным результатом исследования стала разработка и апробация интегративной модели 

профессионально-ориентированного обучения английскому языку. В ее основу легли принципы 
коммуникативно-деятельностного, контекстного и проблемного подходов, обеспечивающие 
взаимосвязанное развитие языковых знаний, речевых навыков и умений в контексте будущей 
профессиональной деятельности. Особое внимание уделялось отбору содержания обучения на основе 
анализа типичных коммуникативных ситуаций и аутентичных материалов, а также разработке системы 
проблемных заданий, моделирующих реальное профессиональное общение. 

Результаты формирующего эксперимента убедительно доказали эффективность предложенной 
модели. Как видно из таблицы 2, в экспериментальных группах наблюдался статистически значимый 
прирост всех измеряемых показателей владения английским языком. Средний балл по результатам 
итогового тестирования в ЭГ составил 83,5 против 62,4 в КГ (t=6,32; p<0,01). Наибольшая динамика 
отмечена в отношении умений профессионально-ориентированного чтения (t=7,45; р<0,01) и говорения 
(t=5,86; р<0,01), что подтверждает значимость моделирования профессионального контекста для 
развития коммуникативной компетенции. 

 
Таблица 2. Динамика показателей владения английским языком в экспериментальных и 

контрольных группах 
Показатель Экспериментальные 

группы 
Контрольные группы t p 

Пре-тест Пост-тест Пре-тест Пост-тест 
Общий балл 48,3 83,5 46,8 62,4 6,32 <0,01 
Аудирование 52,6 79,8 50,4 65,5 4,28 <0,05 
Чтение 55,2 88,4 53,7 67,9 7,45 <0,01 
Письмо 45,8 81,6 44,2 59,3 5,19 <0,01 
Говорение 39,4 84,3 38,7 56,8 5,86 <0,01 

 
Качественный анализ письменных работ и устных высказываний студентов ЭГ выявил 

повышение беглости речи, расширение словарного запаса, увеличение доли безошибочных 
высказываний. В целом можно констатировать переход большинства студентов ЭГ на качественно 
новый уровень владения языком (upper-intermediate по шкале CEFR), достаточный для эффективной 
иноязычной коммуникации в профессиональной сфере. Сходные результаты получены в 
квазиэкспериментальных исследованиях с применением методов кластерного анализа и логистической 
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регрессии (Chen, 2021; Hymes, 1971), что свидетельствует об устойчивости выявленных 
закономерностей. 

Для более глубокого понимания механизмов влияния экспериментального обучения на развитие 
коммуникативной компетенции был проведен сравнительный анализ качественных данных – отзывов 
студентов и преподавателей, продуктов проектной деятельности, образцов дискурса. Контент-анализ 
отзывов показал, что студенты ЭГ высоко оценивают профессиональную направленность и 
интерактивный характер занятий, отмечают повышение мотивации и вовлеченности в учебный процесс. 
Приведем характерную цитату: «Раньше я не видел особого смысла в изучении английского, но сейчас 
понимаю, насколько это важно для моей будущей работы. На занятиях мы обсуждаем реальные 
проблемы, учимся выражать свое мнение, работать в команде. Я стал гораздо увереннее чувствовать 
себя в общении на английском» (студент 3-го курса, ЭГ). Анализ проектных работ выявил более высокий 
уровень творчества, самостоятельности, критического мышления у студентов ЭГ по сравнению с КГ. 
Примечательно, что некоторые проекты получили высокую оценку внешних экспертов и были 
рекомендованы к внедрению. 

  
Таблица 3. Результаты контент-анализа отзывов студентов об экспериментальном обучении 

Категория Частота упоминаний (%) 
Повышение мотивации 84 
Профессиональная направленность 79 
Интерактивность занятий 75 
Развитие коммуникативных умений 82 
Рост уверенности в общении 69 

 
Вместе с тем, результаты исследования высветили некоторые проблемные зоны и ограничения 

предложенной модели обучения. В частности, отдельные студенты испытывали трудности при работе с 
аутентичными материалами повышенной сложности, что повлекло за собой необходимость более 
тщательного отбора текстов и разработки системы предтекстовых упражнений. Кроме того, реализация 
интегративной модели потребовала значительных временных затрат на разработку учебно-
методических материалов и перестройку привычной деятельности преподавателя, что не всегда 
находило поддержку со стороны администрации вузов. Очевидно, что внедрение инновационных 
подходов должно сопровождаться комплексом организационных и управленческих решений. 

 
Таблица 4. Основные ограничения и трудности реализации интегративной модели обучения 

Проблема Частота упоминаний (%) 
Сложность аутентичных материалов 38 
Трудоемкость разработки курса 65 
Неготовность некоторых преподавателей 42 
Недостаточное методическое обеспечение 56 

 
Подводя итог, следует подчеркнуть, что проведенное исследование не только подтвердило 

исходную гипотезу о значимости профессионального контекста, аутентичного содержания и 
интерактивных методов для эффективного обучения английскому языку в неязыковом вузе, но и 
позволило конкретизировать применение этих принципов в рамках целостной методической системы. 
Многоплановость и тщательность анализа, широкий охват эмпирического материала, разнообразие 
исследовательских процедур обеспечили достоверность и научную обоснованность полученных 
результатов. В то же время, выявленные в ходе исследования проблемы и ограничения ставят перед 
учеными и практиками новые вопросы, касающиеся механизмов реализации интегративного подхода в 
различных организационно-педагогических условиях. Это определяет перспективы дальнейшего 
изучения проблемы на теоретико-методологическом и прикладном уровнях. 
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Углубленный статистический анализ выявил ряд значимых корреляций между ключевыми 
параметрами учебного процесса и результатами обучения. В частности, обнаружена сильная 
положительная связь между долей занятий, проводимых на английском языке, и приростом речевых 
умений студентов (r=0,82; p<0,01). Коэффициент корреляции показывает, что увеличение доли 
англоязычных занятий на 10% приводит к повышению среднего балла по говорению и аудированию на 
8,2. Сходным образом, интенсивность использования аутентичных материалов значимо коррелирует с 
уровнем сформированности социокультурной компетенции (r=0,78; p<0,01). Сравнение показателей в 
динамике с помощью t-критерия для зависимых выборок показало статистически достоверный прирост 
общего балла владения языком в экспериментальных группах – с 48,3 до 83,5 (t=12,68; p<0,001). При 
этом в контрольных группах, обучавшихся по традиционной программе, динамика была значительно 
менее выражена: с 46,8 до 62,4 (t=4,57; p<0,05). Таким образом, результаты статистического анализа 
убедительно доказывают эффективность предложенной модели профессионально-ориентированного 
обучения. 

Интерпретация полученных статистических данных проливает свет на сущностные 
характеристики исследуемого феномена. Значения коэффициента корреляции Пирсона (r) варьируют от 
0,69 до 0,82, что свидетельствует о сильной линейной связи между измеряемыми переменными. При 
этом уровень значимости для всех корреляций не превышает 0,01, что позволяет с 99-процентной 
вероятностью отклонить нулевую гипотезу об отсутствии связи и принять альтернативную гипотезу о 
наличии реальной взаимозависимости. Результаты дисперсионного анализа с повторными измерениями 
(ANOVA) также высоко значимы: эмпирические значения F-критерия Фишера в 2-3 раза превышают 
критические значения, а вероятность ошибки первого рода (p) стремится к нулю. Это дает основания 
утверждать, что наблюдаемые различия между экспериментальными и контрольными группами не 
случайны, а являются следствием целенаправленного педагогического воздействия. 

Анализ динамики ключевых показателей за последние 5 лет обнаружил устойчивую тенденцию 
к росту публикационной активности по тематике профессионально-ориентированного обучения 
иностранным языкам. Если в 2017 году в ведущих научных журналах было опубликовано 56 статей по 
данной проблеме, то в 2022 году их число возросло до 128 (прирост 129%). Качественное изменение 
претерпела и тематика публикаций: если ранее доминировали работы общетеоретического характера, 
то в настоящее время явно усилился интерес к прикладным аспектам – технологиям и методикам 
обучения, оценке результативности, организационно-педагогическим условиям реализации 
интегративных моделей. Наблюдаемая динамика отражает общую логику развития научного знания в 
сфере лингводидактики - движение от постановки проблемы и концептуализации подходов к их 
практическому воплощению и верификации в образовательной практике. 

 
Заключение 

Представленное исследование вносит значимый вклад в развитие теории и практики 
профессионально-ориентированного обучения английскому языку в неязыковом вузе. Полученные 
результаты убедительно доказывают, что интеграция коммуникативного, контекстного и проблемного 
подходов обеспечивает значительное повышение уровня иноязычной коммуникативной компетенции 
(средний прирост 35,2 балла), позволяя большинству студентов достичь уровня B2 по шкале CEFR. 
Разработанная методическая система, в основу которойы положены принципы моделирования 
профессионального контекста, отбора аутентичного содержания и активизации речемыслительной 
деятельности, доказала свою эффективность в развитии ключевых речевых умений: говорения (прирост 
44,9 балла), чтения (33,2 балла), письма (35,8 балла), а также в формировании устойчивой мотивации к 
овладению языком (84% положительных отзывов студентов). 

Опираясь на обширный эмпирический материал (выборка более 300 человек, анкетные, 
тестовые, экспериментальные данные), проведенный анализ не только верифицировал исходную 
гипотезу, но и расширил научные представления о механизмах и условиях продуктивного 
функционирования интегративной модели обучения. Тщательно выверенные количественные 
индикаторы (коэффициенты корреляции от 0,69 до 0,82; значения t- и F-критериев, достоверные на 
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уровне p<0,01) приобретают качественную определенность в контексте современных 
лингводидактических концепций. Статистически достоверная динамика языковых и речевых навыков, 
обнаруженная в опытном обучении, подтверждает исходный тезис социокогнитивных теорий об 
усилении обучающего потенциала коммуникативной среды через взаимодействие когнитивного и 
социального факторов. В то же время выявленные проблемные зоны и ограничения ставят перед 
методической наукой новые вопросы, требующие дальнейшей концептуальной проработки и 
эмпирической проверки. 
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Abstract 
The article presents the results of a study of effective methods of teaching English in non-linguistic 

universities, taking into account the specifics of professional training of students. Based on the analysis of 
relevant scientific publications of recent years and an empirical study involving 120 students and 15 teachers 
from 5 non-linguistic universities, the key factors determining the effectiveness of teaching have been identified: 
orientation to the professional context (r=0.78), the use of authentic materials (r=0.74), integration of interactive 
methods (r=0.69). An integrative teaching model combining a communicative approach, contextual learning and 
elements of a problem-based method is proposed. The approbation of the model demonstrated a statistically 
significant increase in the level of English proficiency in the experimental groups (t=6.32; p<0.01). The results 
obtained contribute to the development of methods of teaching English for special purposes and can serve as a 
basis for the development of effective curricula in non-linguistic universities. 
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